
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 
 

PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃj 
ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ 2005, ¸ÉPÀë£ï 4(1) © gÀ C£ÀéAiÀÄ ¥ÀæPÀn¹zÀÄÝ 

 

Section 4(1)(b)(i) Organizational Structure, Aims and Functions: 

 

Sl. 

No. 

Name of the 

Organization 
Address Aims Function 

1 

PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj               
(ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) G¥À ªÀ®AiÀÄ 

 

£ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 
ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 003.                    
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå: 2297 5634 

 

 

 
PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj, (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) ªÀ®AiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ (ªÀÄwÛPÉgÉ) 
ªÀ®AiÀÄzÀ ªÁqïð £ÀA.35, 36, 45, 64, 65, 66, ªÀÄvÀÄÛ 76 
gÀ ªÁqïðUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ £ÀUÀgÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ½UÉ M¼À¥ÀnÖgÀÄªÀ 
D¹ÛUÀ¼À (PÀAzÁAiÀÄ) vÉjUÉ ªÀ¸ÀÆ¯Áw ªÀÄvÀÄÛ SÁvÁ «¨sÀd£É, 
SÁvÁ £ÉÆAzÁªÀuÉ, SÁvÁ ªÀUÁðªÀuÉ, SÁvÁ 
MAzÀÄUÀÆr¸ÀÄ«PÉ, ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð»¸À¯ÁVgÀÄvÀÛzÉ.  F E¯ÁSÉAiÀÄÄ 1976 PÉ.JA.¹. 
PÁAiÉÄÝ CrAiÀÄ°è ªÀÄÄRåªÁV D¹ÛUÀ½UÉ PÀAzÁAiÀÄ 
¤UÀ¢ü¥Àr¹ D¹Û vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀ¸ÀÆ° ªÀiÁqÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ 
¥Á°PÉ ¨ÉÆPÀÌ¸ÀPÉÌ ¥ÀæªÀÄÄRªÁzÀ ªÀgÀªÀiÁ£ÀªÀ£ÀÄß vÀAzÀÄ 
PÉÆqÀÄªÀ ¥ÁvÀæªÀ£ÀÄß ªÀ»¸ÀÄvÀÛzÉ.  F E¯ÁSÉAiÀÄ 
ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁzÀ dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ), G¥À DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 
(¥À²ÑªÀÄ) ªÀÄvÀÄÛ PÀAzÁAiÀiÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) C¢üÃ£ÀzÀ°è 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄvÀÛzÉ.  ¸ÁªÀðd¤PÀjUÉ SÁvÁ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 
/ £ÀPÀ®Ä ¤Ãr D¹Û ªÀiÁ°ÃPÀgÀÄUÀ½UÉ ¸ÉÃªÉ ¸À°è¸ÀÄvÀÛzÉ.  £ÀUÀgÀ 
¥Á°PÉ D¹ÛUÀ¼À UÀÄwÛUÉ ªÀÄvÀÄÛ ¨ÁrUÉ ¤ÃrgÀÄªÀ §UÉÎ 
ªÀiÁ»wUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀgÀ §UÉÎ ¥Àj²Ã®£É ºÁUÀÆ £ÀUÀgÀ 
¥Á°PÉ D¹ÛUÀ¼À ¸ÀAgÀPÀëuÉ §UÉÎ ¸ÀÆPÀÛ PÀæªÀÄ dgÀÄV¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
ºÁUÀÆ ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ C¢ü¤AiÀÄªÀÄzÀr ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ 
PÉÃ¼ÀÄªÀ ¥Àæ±ÉßUÀ½UÉ GvÀÛj¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ªÀiÁqÀ¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. 

 



 
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ ªÁå¦ÛUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ, ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ PÉÆÃgÀÄªÀ ªÀiÁ»wUÀ¼À CfðUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ¸ÁªÀðd¤PÀ 
ªÀiÁ»w C¢üPÁjUÀ½UÉ PÀ¼ÀÄ»¸À¯ÁUÀÄwÛzÀÄÝ, ¸ÀzÀj CfðUÀ¼À §UÉÎ UÀªÀÄ£ÀºÀj¹ ¸ÁªÀðd¤PÀjUÉ ªÀiÁ»wUÀ¼À£ÀÄß MzÀV¸À®Ä ªÀåªÀ¸ÉÜ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

 

Section 4(1)(b)(ii) Powers and Duties of Officers and Employees: 

 

Sl. 

No. 

Designation of the 

Official & 

Employee 

Duties Allotted Powers 

1 
PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj                   

(ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) G¥À ªÀ®AiÀÄ 

 
PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁVzÀÄÝ, PÉ.¹.J¸ï.Dgï 
CrAiÀÄ ¤AiÀÄªÀÄUÀ½UÉ M¼À¥ÀlÄÖ ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼À «¯ÉÃªÁj ªÀÄvÀÄÛ J¯Áè DqÀ½vÁvÀäPÀ dªÀ¨ÁÝj 
ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ.  ºÁUÀÆ C¢üÃ£À ¹§âA¢AiÀÄ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄAvÀætzÀ 
C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄªÀgÀÄ, PÀbÉÃjAiÀÄ vÉjUÉ ªÀ¸ÀÆ¯Áw, ¹§âA¢UÀ¼À eÉÆvÉ ¸ÀÜ¼À 
vÀ¥Á¸ÀuÉ ¥Àj²Ã®£É EvÁå¢ PÀAzÁAiÀÄ E¯ÁSÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ SÁvÁ £ÉÆAzÁªÀuÉ, 
«¨sÀd£É, MAzÀÄUÀÆr¸ÀÄ«PÉ PÀqÀvÀUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É, vÀ¥Á¸ÀuÉ ºÁUÀÆ vÀ¤SÉ ªÀiÁqÀÄ«PÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀgÀ ¹§âA¢UÀ¼ÉÆA¢UÉ D¹Û vÉjUÉ ªÀ¸ÀÆ¯Áw, ¥ÀjµÀÌgÀuÉ ªÀiÁqÀÄ«PÉ, 
ZÀÄ£ÁªÀuÁ PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀÄvÀzÁgÀgÀ ¥ÀnÖAiÀÄ ¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀgÀÄ. 

ºÀÄzÉÝUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 
C¢üPÁgÀ 

2 ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) PÀbÉÃjAiÀÄ°è ªÉÃvÀ£À ¥ÀqÉzÀÄ N.N.r DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É 
¸ÀºÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) PÀbÉÃjAiÀÄ°è PÁAiÀÄð ¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ.  

3 ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
¹éÃPÀÈw ªÀÄvÀÄÛ gÀªÁ£É «¨sÁUÀzÀ PÉ®¸ÀzÀ eÉÆvÉUÉ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀ EvÀgÀ PÉ®¸ÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj 
PÀbÉÃjAiÀÄ ¹§âA¢AiÀÄ ªÉÃvÀ£À ¥ÁªÀwUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ. 

 

4 £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ 

¨É½UÉÎ 8.30 WÀAmÉUÉ §AzÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ ¨ÁV®Ä vÉgÉzÀÄ, PÀbÉÃjAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀéZÀáUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ, 
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ºÉÃ½zÀ PÉ®¸ÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ l¥Á®Ä gÀªÁ£É 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ / ¸ÀºÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀ 
PÉ®¸ÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

 

 
 

 



Section 4(1)(b)(iii) Procedure followed in Decision making Process: 

 

Activity Description 
Decision making process / time limt for taking decision / 

channels of Supervision and Accountability  

Designation of 

final decision 

Authority 

PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁjAiÀiÁV 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ                  

 

ªÉÆzÀ® DzÀåvÉ 
PÀAzÁAiÀÄ 
ªÀ¸ÀÆ¯Áw 

¸ÀºÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA ºÁUÀÆ ªÀÄwÛPÉgÉ) G¥À «¨sÁUÀzÀ 
PÀbÉÃjUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ JA.n.Dgï PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, SÁvÁ MAzÀÄUÀÆr¸ÀÄ«PÉ, 
SÁvÁ « s̈Àf¸ÀÄ«PÉ, Dgï.n.L PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, ZÀÄ£ÁªÀuÉ PÉ®¸ÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ 
d£ÀUÀtw PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

G¥À DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 
(¥À²éªÀÄ) 

 

 

Section 4(1)(b)(v) Rules, Regulations, Instructions, Manuals and Records held / used: 

 
Sl. 

No. 
List of Acts, Rules, Regulations, Instruction, Manuals List of Act, Rules, etc., 

 
1 
 

PÀ£ÁðlPÀ ªÀÄÄ¤¹¥À¯ï PÁ¥ÉÆÃðgÉÃµÀ£ï PÁAiÉÄÝ 1976 gÀ C£ÀéAiÀÄ, PÉ.JA.¹. 
PÉÊ§gÀºÀ, ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ 2005 gÀ C£ÀéAiÀÄ, PÉ.¹.J¸ï.Dgï 

 

 

 

Section 4(1)(b)(vi) Categories of Documents Held: 
 

Sl. No. Categories of the Documents Title of the Document Custodian of the Document 
1  ¹ ¸ÁÖPï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

¢é.zÀ. UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 

2 r ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
3 © §lªÁqÉ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
4 © £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
5 r ¦Dgï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ / l¥Á¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
6 E Dgï.n.L 2005 CfðUÀ¼À gÀ¹Ã¢ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 



 

Section 4(1)(b)(vii) Arrangement for consultation with, or representation by the members of the public in 

relation to the formulation of policy or implementation there of : 
 

Sl. No. Function / Service 

Arrangement for consultation 

with, or representation of 

public in relation with policy  

formulation 

Arrangement for consultation with, 

or representation of public in 

relation with policy 

implementation 
 
1 
 

ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À DzÉÃ±ÀzÀ£ÀéAiÀÄ 

 

Section 4(1)(b)(viii) Boards, Councils, Committees and other Bodies Constituted as part of the Public Authority: 

 

Name of Board, 

Council, 

Committee etc 

Composition 
Powers of 

Functions 

Whether its meetings are open to the public / 

whether minutes of meetings accessible for public 

 
1 
 

- 

 

Section 4(1)(b)(ix) & Section 4(1)(b) (x) Directory of Officers / Employees and their monthly Remuneration: 

 

Sl. 

No. 

Name of the Officers 

/ Employee 
Designation 

Office Address / Contact 

Number / e-mail ID 

Basic Pay Monthly 

Remuneration 

etc., 

1  

 
¦.¸ÀÄgÉÃ±ï PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj 

£ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 
ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 003.                    
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå: 2297 5634 

 

14,050-25,050 28,175 



2 ©.JA.gÉÃtÄPÁA§ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
£ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 
ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

8,000-14,800 20,038 

3 ¦.«£ÀÄvÀ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
£ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 
ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

5800-10500 11450 

4 ¦.zsÀ£À±ÉÃRgï £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀ 
£ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 
ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

4800-7275 10056 

5 £ÀªÀªÀÄä £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀ 
£ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 
ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

4800-7275 12919 

 

Section 4(1)(b)(xi) Budget Allocated to each Agency including Plans etc.,: 
 

Agency 

Plan / Programme / 

Scheme / Project / 

Activity / purpose for 

which budget is allotted 

Proposed 

Expenditure as on 

last year 

Expected Outcomes Report of disbursements 

made or where such details 

are available (Website, 

Reports, Notice Board) 

     
 

Section 4(1)(b)(xii) Manner of Execution of Subsidy Programmes: 

a) Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer 

competent to grant subsidy under various programmes / Schemes 
 

Sl. 

No. 

Name of Programme 

/ Activity 

Nature / Scale of 

Subsidy 

 

Eligibility Criteria for grant 

of Subsidy 

Designation of 

Officer for grant of 

Subsidy 

     
 



b) Describe the manner of execution of the  Subsidy programme  
 

Sl. No. 
Name of Programme 

/ Activity 

Application 

Procedure 

Sanction Procedure Disbursement 

Procedure 

     
 

Section 4(1)(b)(xiii) Particulars of Recipients of concessions, Permits or  

Authorisations granted by the Public Authority: 
 

Sl. 

No. 

Name and Address of Recipient 

Institutions 

Nature / Quantum 

of Benefit Granted 

Date of Grant Name & Designation 

of Granting Authority 

1 
«zÁå¸ÀA¸ÉÜUÀ½UÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 
PÀAzÁAiÀÄ «£Á¬Äw ¤ÃqÀ¯ÁVgÀÄvÀÛzÉ. 

 
  

Section 4(1)(b)(xiv) Information available in Electronic Forms: 

 

Sl. 

No. 
Electronic Data 

Description (site 

Address / 

location where 

available etc.,) 

Contents or title 

Designation 

and Address of 

the custodian of 

Information 

(held by whom) 

1 

SÁvÁ «¨sÀd£É ºÁUÀÆ SÁvÁ 
MAzÀÄUÀÆr¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ PÀAzÁAiÀÄ 

¥ÁªÀw¹gÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß DAiÀÄÄPÀÛgÀ 
DzÉÃ±ÀzÀ £ÀAvÀgÀ UÀtQÃPÀÈvÀ 

AiÀÄAvÀæzÀ°è £ÉÆAzÁ¬Ä¸À¯ÁVgÀÄvÀÛzÉ. 

   

 
 

 

 

 



Section 4(1)(b)(xv) Particulars of Facilities available to Citizens for obtaining Information: 

 

Facility 
Description (Location of Facility / 

name etc.,) 
Details of Information available 

 

PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) ªÀ®AiÀÄ 
£ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, 

ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 003.                   

zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå: 2297 5634 

¸ÁªÀðd¤PÀgÀ ¸ÀÆPÀÛ ªÀiÁ»wUÁV £ÉÆÃnÃ¸ï 
¨ÉÆÃqïð£À°è £ÉÆÃnÃ¸ï C£ÀÄß ®UÀwÛ¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ 

 

 
 

Section 4(1)(b)(xvi) Names, Designations and other particulars of Public Information Officers: 

a) Public Information Officers (PIO) 

Sl. 

No. 

Name of the Office / 

Administrative unit 

Name & Designation 

of PIO 

Office Telephone No. 

Residence Telephone No. Fax 
E-mail 

1 

 

PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) 
ªÀ®AiÀÄ £ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 
ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 003. 
 
 

²æÃ ¦. ¸ÀÄgÉÃ±ï 
PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj 

 

 

D¦üÃ¸ï zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå: 22975634 
¥sÁå¸ïì ¸ÀASÉå: 2297 5634 

 

 

 

 

 

b) Assistant Public Information Officers  
 

Sl. 

No. 

Name of the Office / 

Administrative unit 

Name & Designation 

of APIO 

Office Telephone No. 

Residence Telephone No. Fax 
E-mail 

1 

¸ÀºÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) 
ªÀ®AiÀÄ £ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 
ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 003. 
 

²æÃªÀÄw.ZÀAzÀæPÁAvÀ 
¸ÀºÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj 

D¦üÃ¸ï zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå: 22975634 
¥sÁå¸ïì ¸ÀASÉå: 2297 5634 

 

 



2 

¸ÀºÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄwÛPÉgÉ) 
£ÉÃvÁf ¸ÀPÀð¯ï ºÀwÛgÀ,                                     
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 054. 

 

²æÃ J£ï. £ÁUÀ s̈ÀÆµÀuï 
¸ÀºÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj 

D¦üÃ¸ï zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå: 23601674 
¥sÁå¸ïì ¸ÀASÉå: 23601674 

 

 

c) Appellate Authority 
 

Sl. 

No. 

Name of the Office / 

Administrative unit 

Name & Designation 

of Appellate 

Authority 

 

Office Telephone No. 

Residence Telephone No. Fax 

E-mail 

1 

¸ÀºÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA) 
ªÀ®AiÀÄ £ÀA.86, 16£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 
ªÉÊAiÀiÁå°PÁªÀ¯ï, ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀA,                                     

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 003.                   
 

²æÃ ¦. ¸ÀÄgÉÃ±ï 
PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj 

 

D¦üÃ¸ï zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå: 22975634 
¥sÁå¸ïì ¸ÀASÉå: 2297 5634 

 

2 

¸ÀºÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj (ªÀÄwÛPÉgÉ) 
£ÉÃvÁf ¸ÀPÀð¯ï ºÀwÛgÀ,                                     
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 054. 

 

²æÃ ¦. ¸ÀÄgÉÃ±ï 
PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁj 

 

D¦üÃ¸ï zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå: 22975634 
¥sÁå¸ïì ¸ÀASÉå: 22975634 
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AiÀiÁªÀÅzÀÆ EgÀÄªÀÅ¢®è.   


